3. Le livre perdu
* Overview*

SYNOPSIS:  Serge searches his house in vain for his missing library book as his family waits impatiently to leave for the library.

LANGUAGE OBJECTICES:


Vocabulary:  objects and furniture in the home


Structures: auxiliary verbs, prepositions

PRODUCTION NOTES:


The classroom “stage” should resemble a living room as closely as possible.  Chairs may be draped with comforters and cushions to look like sofas and armchairs.  Ask students to bring fabric to hang for curtains and common living room furnishings such as a throw rug, a vase, a potted plant, and so on, to complete a comfortable living room area.

TO EXTEND THE LENGTH OF THE PLAY:


Add more places for Serge to search for his book.  Add more ridiculous objects for him to find instead of his book.


Add a napping father on the living room sofa who always groggily wants to know what Serge is doing all around the living room.

TO REDUCE THE LENGTH OF THE PLAY:


Reduce the number of places Serge looks for his book.


Delete the kitchen section and instead have Serge ultimately find his book in the living room.

3.  Le livre perdu

CHARACTERS:   4 ACTORS


MAMAN


SERGE (a twelve year old boy)


JACQUES (his older brother)


CAROLINE (his older sister)

SETTING: a comfortable living room: contains a sofa, an armchair, drapes, a coffee table, a television set, a rug (any size, situated under the armchair)

PROPS: MAMAN, JACQUES and CAROLINE each need to hold a pile of books.

To be placed in living room prior to play and according to script: a mechanical pencil, a hairbrush, a piece of chocolate cake, 2 toy cars, some loose change, shoes, socks, a TV remote control, a small photo, a tiny key


Off-stage: a purse, a large colorful book on insects

AR RISE: JACQUES and CAROLINE stand in the living room, each holding a pile of books:

CAROLINE (Calling to Maman who is off stage):  Maman!  Il faut que Jacques et moi partions pour la bibliothèque maintenant.  Ça ferme dans une heure !

JACQUES : Maman !  Il faut que je rende des livres.

CAROLINE : Et moi, il faut que je cherche un livre sur les inventeurs célèbres pour mon projet d’histoire.

MAMAN (Enters with a pile of books in her arms):  Très bien, mes enfants.  Moi aussi, il faut que j’aille à la bibliothèque.  Il faut que je rende ces livres aujourd’hui.  Où est votre frère ?

JACQUES : Je ne sais pas.  Serge ! Où es-tu ?

SERGE : (From off stage) : Je suis dans ma chambre !

MAMAN : Et qu’est-ce que tu fais dans ta chambre ?

SERGE : Rien- j’écoute de la musique à la radio.
MAMAN : Alors, viens !  Nous allons tous à la bibliothèque.

SERGE (Fromm off stage) : Je ne veux pas aller à la bibliothèque aujourd’hui. Je veux écouter de la musique à ma radio

MAMAN : Désole, Serge, mais tu vas avec nous à la bibliothèque quand même. Il faut que nous rendions tous les livres aujourd’hui. Apporte tes livres. 

CAROLINE : Dépêche-toi, Serge ! La bibliothèque va bientôt fermer.  

SERGE (Enters slowly) : Je n’ai qu’un livre de la bibliothèque. Le voici, au salon.
MAMAN : Alors, apporte-le. Il se fait tard. Nous sommes pressés.

SERGES (looks around) : Où est mon livre ?

JACQUES : Tu es bête. Comment savons-nous ? Comment s’appelle ton livre ?
SERGE : Mmmm… je crois qu’il s’appelle « Le monde fantastique des insectes »
MAMAN : Alors, Serge, cherche ton livre sur la table. 
SERGE (looking through a pile of books on the table) : Il y a beaucoup de livres sur la table, mais mon livre d’insectes n’est pas là. 
MAMAN : Alors, cherche sous la table. 
SERGE (Looks under the table, then answers) : Non, mon livre d’insectes n’est pas sous la table, mais regarde! Il y a une très jolie trousse. (Starts to play with it)

JACQUES : C’est ma trousse, et elle est neuve ! Donne-la-moi! (Grabs it away from him)

MAMAN: Pourquoi est-ce que tu ne cherches pas ton livre sur le divan?

SERGE (Looks on sofa) : Non, mon livre d’insectes n’est pas sur le divan, mais regarde !  Il y a une brosse bleue ! (Starts to brush his hair)

CAROLINE : Serge !  C’est ma brosse !  Tu as les cheveux sales. *  Tu ne peux pas utiliser ma brosse.  Donne-la-moi ! (She grabs it away from him)

MAMAN : Peut-être ton livre est dans le sofa, entre les coussins. *  Lève les coussins et cherche ton livre là-bas.

SERGE : (Looks between and under the cushions) : Non, je ne vois pas mon livre trois pièces d’argent… deux petits jouets*…et une photo de Maman qui porte son maillot de bain a la plage !

MAMAN : Serge, donne-moi cette photo ! (She grabs it away from him, he starts to bite into one of the cookies)

CAROLINE: Serge, qu’est-ce que to fais maintenant?]

SERGE : Je vais manger les bonbons.

CAROLINE : Ces bonbons sont très vieux, Serge, et la bibliothèque va fermer dans quarante minutes.  S’il te plaît, cherche ton livre !

SERGE : Alors, où est mon livre ?
MAMAN : Je ne sais pas, Serge.  Cherche sur les tapis*, autour du fauteuil.*

SERGE (Crawls around the upholstered chair) : Non, mon livre d’insectes n’est pas sur le tapis autour du fauteuil, mais regarde!  Voici la télécommande* du téléviseur !

JACQUES : Excellent ! C’est la télécommande perdue ! Je vais regarder le match de football ! (He takes the TV remote control and flops down on the upholstered hair)

CAROLINE: Jacques, lève-toi! Il faut que nous allions à la bibliothèque.

JACQUES : Oui, je sais…mais Serge n’a pas encore son livre, n’est-ce pas ? Pendant qu’il le cherche, je vais regarder le match à la télé.

MAMAN (Irked) : Mets la télécommande au-dessus du téléviseur, Jacques. Tu ne vas pas regarder le match de foot maintenant. Serge, pourquoi tu ne cherches pas ton livre d’insectes près des rideaux ?
SERGE : D’accord…je vois des chaussures près des rideaux…et les chaussettes d’Olga, et regarde ! Une petite clé !

CAROLINE (Grabs it away) : C’est ma clé ! Elle est très importante. Donne-la-moi !

MAMAN : Et ton livre, Serge ?

SERGE : Non, mon livre d’insectes n’est pas là. 

MAMAN : Est-ce que tu cherches devant les rideaux ou derrière ?

SERGE : Je cherche devant les rideaux. 

MAMAN : Alors, cherche donc derrière les rideaux. 

SERGE (Complaining) : Maman, j’ai sommeil.

JACQUES : Moi aussi. Je veux voir le match de foot à la télé.

MAMAN : Serge, cherche ton livre derrière les rideaux. (Exasperated) Pourquoi est-ce que tu ne t’occupes pas de tes choses ? S’occuper des livres de la bibliothèque c’est ta responsabilité, Serge.
CAROLINE : Maman, la bibliothèque va fermer dans vingt-cinq minutes !

MAMAN : Oui, je le sais, ma fille.

SERGE (sighing) Derrière les rideaux il y a… une fourchette…des lunettes…un biscuit…et un cafard* mort, mais mon livre d’insectes n’est pas la. Jacques, tu veux manger le biscuit ?

JACQUES C’est au chocolat ?

CAROLINE (turns away in disgust) Oh, quelle horreur! 
MAMAN Serge, je suis très sérieuse maintenant. Cherche ton livre maintenant, s’il te plaît !

CAROLINE (whining) Maman, la bibliothèque va fermer dans vingt  minutes.

SERGE Je ne sais pas le chercher. Mon livre d’insectes n’est pas ici dans le salon.

JACQUES Peut-être le livre de Serge est dans la salle de bains.

SERGE (angrily to JACQUES) Non, je ne lis pas dans la salle de bain !
MAMAN Jacques, ne le dérange pas, s’il te plaît. (To SERGE) Alors, je ne sais pas, moi non plus. Ton livre n’est ni au-dessus, ni devant ni derrière les rideaux. Il n’est pas sur le tapis autour du fauteuil. 

CAROLINE Maman ! La bibliothèque va fermer dans quinze minutes !

MAMAN Serge, il faut que nous allions à la bibliothèque sans ton livre. Et je suis très fâchée* avec toi. Apporte-moi les clés de la voiture, s’il te plaît.
SERGE Où sont les clés de la voiture ?

MAMAN Elles sont dans mon sac, comme toujours.

SERGE Alors, où est ton sac ?

MAMAN Il est dans la cuisine, bien sûr, sur l’annuaire téléphonique.*

SERGE (exits to get purse and keys, then returns with all items) Oui, Maman. Les clés sont dans le sac, et le sac est sur ‘annuaire téléphonique, et l’annuaire est SUR MON LIVRE D’INSECTES !

CAROLINE Excellent ! La bibliothèque va fermer dans quinze minutes. Allons-y !

(All exit)

LA FIN

VOCABULAIRE (in order of appearance in the play)

presse





in a hurry

sale





dirty

le cousin




the cushion

les pieces d’argent



coins

le jouet





the toy

le tapis





the rug

le fauteuil




the armchair

la telecommande du televiseur

the remote control (television)

au-dessus




above

les rideaux




the curtains

la cle





the key

le cafard




the roach

fache (m)




angry

l’annuaire telephonique


the telephone dictionary
